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ردقچ ترارح  هجرد  .دور  يم  هدش  خي  �ه  زور  نيا  اوه  بآ و  “
”؟ تسا

• • •

“Os dias estão a começar a ficar mais frios.
Quantos graus estão?”
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دهاوخ ن�تسمز  یدوز  هب  �ما  تسا ، نازخ  زونه  �ت  .تسا  هجرد  ون  “
” .دمآ

• • •

“Estão nove graus. Ainda estamos no outono,
mas é quase inverno.”
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نآ رد  هک  مهدیم  يمرگ  هب  حیجرت  رگم  متسه ، ر�هب  ر�ظتنا  هب  نم  “
” .دش�ب لدتعم  بوخ و  اوه  بآ و  تقو 

• • •

“Estou ansioso pela primavera, mas prefiro o
verão, quando está bom tempo e calor.”
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شر�ب و وا  دی�یم  هن  مشوخ  هک  یزیچ  .متسه  تحار  ن�تسمز  �ب  نم  “
” .تسا د�ب 

• • •

“Eu não me importo com o frio. É da chuva e do
vento que eu não gosto.”
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دهاوخ ر�یسب  د�ب  .دش  دهاوخ  شر�ب  �بس  .نيبب  ار  کیر�ت  ی�هربا  ن�مه  “
” .دش دهاوخ  عقاو  ن�فوط  دي�ش  .دوب 

• • •

“Olha para aquelas nuvens escuras. Amanhã
vai chover. Também vai estar muito vento.
Talvez haja uma tempestade.”
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، مرادن شوخ  ار  بارخ  اوه  لک�Aب  نم  .دوشن  روطنیا  مراد  وزرآ  “
ار نم  قرب  دعر و  دی�ش  هک  مسرت  یم  نم  .قرب  دعر و  صوصخ�Aب 

” .دهدب هبرض 
• • •

“Espero que não. Não gosto nada do mau
tempo, especialmente de trovões e
relâmpagos. Tenho medo de ser atingido por
um relâmpago.”
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